
Любі діти!
Даруємо вам 9 історій, що їх створили литовські, 
латвійські та естонські митці. Письменники та 
ілюстратори замислили кожну з цих історій з 
думками про вас — ми хочемо втішити вас, коли 
вам важко, і посміятися разом, коли вам весело. 
Найголовніше — усі книжечки-крихітки оживають 
тільки опинившись у дитячих руках. Ви наші 
супергерої!

Дорогі дорослі!
Читаймо разом з дітьми! Бо тоді ми: 

•  Граємо, а це найважливіша діяльність у 
дитячому віці, вона дозволяє бути собою, відчути 
себе могутніми, встановити контакт із собою та 
іншими. 

•  Переживаємо справжній зв’язок: дитина сидить 
у нас на колінах, тулиться до нас, дивиться нам 
в очі, ми її лоскочемо, вона сміється чи плаче 
разом з нами — це об’єднує. 

•  Пристосовуємо історію до дитини: розглядаємо 
малюнки, додаємо свою інтонацію, пропускаємо 
лякливі моменти, підспівуємо. 

•  Обговорюємо, що прочитали: що було цікавого, 
що захоплює, що лякає чи смішить, де, можливо, 
було нудно... А може, історія могла б закінчитись 
інакше? Починається розмова, а цього так бракує 
в повсякденному житті. 

•  Потроху втихомирюємось, зосереджуючись 
на спокійніших заняттях. Або ж навпаки — 
поринаємо в активну діяльність.

Сила коротких історій
Кожна книжка, неважливо, якого обсягу, може 
вплинути на читача. Історія, розказана кількома 
словами, залишає по собі величезний простір, 
порожнє місце, яке читач може інтерпретувати й 
заповнити сам. Це і є вплив коротких історій —  
змога самому створити оповідь у цій щілині, 
носити її з собою й весь час про неї думати. 
Крім того, книжки-крихітки — це не лише текст, 
а й ілюстрації. Що не вміщається в словах — 
передано малюнками. 
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Схема складання  
книжечки-крихітки:

Команда нашого проєкту:

книжечки-крихітки

Ви можете подивитись коротке відео, як скласти  
книжечку-крихітку, тут: https://vimeo.com/662177613











Сьогодні на мене напав сказ. Днина 
вітряна, я також. Не збираю іграшок, 

маму слухатись не хочу. Навіть кричати 
кортить — така я сердита.

Наступного дня я шаленію. Малюю собі 
вуса, взуваю мамині черевики й диригую 

у своїй кімнаті парадом усіх іграшок. 
Світ сміється, і я разом з ним.

А інколи я сумую. Песик валандається 
навколо, бо я сумую, а я сумую, 

коли сумно йому, а йому — коли мені. 
І так аж до кінця суму.

Добре, коли я щаслива. Я навчилася 
забивати цвяхи. Татусь радіє, що 

пальці живі та здорові. Ми катались 
на велосипедах, потім били байдики.

Я знаю, що настрій — як погода, 
тобто може змінитись. Буваю сердита, 

щаслива, шалена й сумна. Усіляка.
Яка погода сьогодні в тебе?
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Хто
приходить, 
той і йде
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Була собі одна 
мила дівчина,     тобто, 

жіночка,
                 ну а якщо  
         зовсім точно —

  злісна
бабця. 

Сусіди 
її не вельми 
жаліли, 
бо вона

І хоча її ніхто не любив, вона 
любила... Ні, обожнювала голубці. 

І наминала їх по три порції на день.

А потім заходилась пукати.

Після, а не до.
  страшенно
     пукала. 

Одного дня, 
готуючи голубці, вона 
було нахилилась, 
і тоді з неї вилетів

     оглушливийпук, що перелякані голубці 
вискочили із 
кастрюльки прямо     

у вікно.

Стара дуже  
засмутилась 
і проплакала 
всю ніч, клянучи 
сусідів. А тоді 
сходила по хліб і 
стала підгодову-
вати голубці.

Відтоді вони 
щовечора 
навідувались до  
    злісної бабці.                  злісної бабці.                  злісної бабці. 

       Хоча,     
       може,

не такої вже 
і злісної, і не 

бабці, 

а жіночки,

була милою   
     дівчиною.  

яка насправді

Разом вони вмощувались на підвіконні і 
затягували литовських народних пісень.
А сусіди збиралися у танок. 



У лузі з землі пробилося зернятко.
Тільки воно не знало, що з нього 
виросте...
І не мало терпіння діждати, тому й 
запитувало в усіх:
– Ким я буду, коли виросту?

– Ясна річ, папороттю, – тоном 
знавця каркнула ворона.уу
Зачарований паросток одразу 
випустив листя папороті.

!

– Скоріше за все, мітлицею, – тт
практично порадила миша.
Рослинка тут же прикрасилась 
відповідним суцвіттям.

– Я вбачаю в тобі троянду, – 
підлещувалась гусениця.

І квітка вкрилася 
трояндовими бутонами.

І тільки синичка запитала:
– А ким би ти хотіла бути?
Рослина замислилась.
– Ромашкою...
І випустила квіточки,
немов маленькі сонечка...

Квітка оддала вороні листя папороті,
 миші — суцвіття мітлиці, а г ттусениці — 
трояндові бутони. Синичці ж подарувала
маленьке зернятко. Пташка посадила 
зернятко в лузі. А наступного літа...

Еґле Ясе
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